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Chapter 9

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וּבִשְׁנֵים1֩
dan–pada–dua
H8147

ר עָשָׂ֨
belas
H6240

דֶשׁ חֹ֜
bulan
H2320

הוּא־
itu
H1931

דֶשׁ חֹ֣
bulan
H2320

ר אֲדָ֗
Adar
H0143

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֨
pada–tiga
H7969

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

יוֹם֙
hari
H3117

בּ֔וֹ
padanya

ר אֲשֶׁ֨
yang

יעַ הִגִּ֧
tiba
H5060

דְּבַר־
perkataan
H1697

לֶךְ הַמֶּ֛
sang–raja
H4428

וְדָת֖וֹ
dan–hukumnya
H1881

לְהֵעָשׂ֑וֹת
untuk–dilaksanakan

בַּיּ֗וֹם
pada–hari
H3117

ר אֲשֶׁ֨
yang

שִׂבְּר֜וּ
berharap

אֹיְבֵ֤י
musuh-musuh
H0341

הַיְּהוּדִים֙
orang-Yahudi
H3064

לִשְׁל֣וֹט
untuk–menguasai
H7980

ם בָּהֶ֔
mereka

וְנַהֲפ֣וֹךְ
dan–dibalik
H2015

ה֔וּא
itu
H1931

ר אֲשֶׁ֨
yang

יִשְׁלְט֧וּ
menguasai
H7980

ים הַיְּהוּדִ֛
orang-Yahudi
H3064

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

ם׃ בְּשֹׂנְאֵיהֶֽ
atas–orang-yang-membenci-mereka
H8130

Dalam bulan yang kedua belas -- yakni bulan Adar --, pada hari yang ketiga belas, ketika titah serta undang-
undang raja akan dilaksanakan, pada hari musuh-musuh orang Yahudi berharap mengalahkan orang Yahudi, 
terjadilah yang sebaliknya: orang Yahudi mengalahkan pembenci-pembenci mereka.

נִקְהֲל֨ו2ּ
berkumpul
H6950

ים הַיְּהוּדִ֜
orang-Yahudi
H3064

ם בְּעָרֵיהֶ֗
di–kota-kota-mereka

בְּכָל־
di–seluruh
H3605

מְדִינוֹת֙
provinsi-provinsi
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
sang–raja
H4428

אֳחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ahasyweros
H0325

לִשְׁלֹ֣חַ
untuk–mengulurkan
H7971

יָ֔ד
tangan
H3027

י בִּמְבַקְשֵׁ֖
terhadap–yang-mencari
H1245

עָתָ֑ם רָֽ
kejahatan-mereka

וְאִישׁ֙
dan–tidak–seorang-pun
H0376

לאֹ־
tidak
H3808

עָמַד֣
bertahan
H5975

ם לִפְנֵיהֶ֔
di–hadapan-mereka
H6440

י־ כִּֽ
karena

נָפַ֥ל
jatuh
H5307

ם פַּחְדָּ֖
ketakutan-mereka
H6343

עַל־
atas

כָּל־
semua
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
bangsa-bangsa

Maka berkumpullah orang Yahudi di dalam kota-kotanya di seluruh daerah raja Ahasyweros, untuk membunuh 
orang-orang yang berikhtiar mencelakakan mereka, dan tiada seorang pun tahan menghadapi mereka, karena 
ketakutan kepada orang Yahudi telah menimpa segala bangsa itu.

וְכָל־3
dan–semua
H3605

י שָׂרֵ֨
pembesar-pembesar
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
provinsi-provinsi
H4082

וְהָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִי֣ם
dan–satrap-satrap
H0323

וְהַפַּח֗וֹת
dan–gubernur-gubernur
H6346

י וְעֹשֵׂ֤
dan–yang-melakukan

הַמְּלָאכָה֙
pekerjaan
H4399

ר אֲשֶׁ֣
yang

לֶךְ לַמֶּ֔
bagi–raja
H4428

ים מְנַשְּׂאִ֖
mengangkat
H5375

אֶת־
(objek)
H0853

ים הַיְּהוּדִ֑
orang-Yahudi
H3064

י־ כִּֽ
karena

נָפַ֥ל
jatuh
H5307

חַד־ פַּֽ
ketakutan
H6343

מָרְדֳּכַ֖י
Mordekhai
H4782

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
atas–mereka

Dan semua pembesar daerah dan wakil pemerintahan dan bupati serta pejabat kerajaan menyokong orang 
Yahudi, karena ketakutan kepada Mordekhai telah menimpa mereka.
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י־4 כִּֽ
karena

גָד֤וֹל
besar

֙ מָרְדֳּכַי
Mordekhai
H4782

בְּבֵי֣ת
di–rumah

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

וְשָׁמְע֖וֹ
dan–namanya
H8089

הוֹלֵךְ֣
berjalan
H1980

בְּכָל־
di–seluruh
H3605

הַמְּדִינ֑וֹת
provinsi-provinsi
H4082

י־ כִּֽ
karena

ישׁ הָאִ֥
orang–itu
H0376

מָרְדֳּכַ֖י
Mordekhai
H4782

הוֹלֵ֥ךְ
berjalan
H1980

וְגָדֽוֹל׃
dan–besar

פ
(pemisah)

Sebab Mordekhai besar kekuasaannya di dalam istana raja dan tersiarlah berita tentang dia ke segenap daerah, 
karena Mordekhai itu bertambah-tambah besar kekuasaannya.

וַיַּכּ֤ו5ּ
dan–memukul
H5221

הַיְּהוּדִים֙
orang-Yahudi
H3064

בְּכָל־
terhadap–semua
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
musuh-musuh-mereka
H0341

מַכַּת־
pukulan
H4347

רֶב חֶ֥
pedang
H2719

רֶג וְהֶ֖
dan–pembunuhan
H2027

וְאַבְדָ֑ן
dan–kebinasaan
H0012

עֲשׂ֥וּ וַיַּֽ
dan–mereka–melakukan

בְשֹׂנְאֵיהֶ֖ם
terhadap–orang-yang-membenci-mereka
H8130

כִּרְצוֹנָֽם׃
menurut–kehendak-mereka
H7522

Maka orang Yahudi mengalahkan semua musuhnya: mereka memukulnya dengan pedang, membunuh dan 
membinasakannya; mereka berbuat sekehendak hatinya terhadap pembenci-pembenci mereka.

ן6 וּבְשׁוּשַׁ֣
dan–di–Shusyan
H7800

ה הַבִּירָ֗
sang–benteng
H1002

הָרְג֤וּ
membunuh
H2026

הַיְּהוּדִים֙
orang-Yahudi
H3064

ד וְאַבֵּ֔
dan–membinasakan
H0006

חֲמֵ֥שׁ
lima
H2568

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ישׁ׃ אִֽ
orang
H0376

Di dalam benteng Susan saja orang Yahudi membunuh dan membinasakan lima ratus orang.

׀וְאֵ֧ת 7
dan–(objek)
H0853

תָא פַּרְשַׁנְדָּ֛
Parsyandata
H6577

ת  ׀וְאֵ֥
dan–(objek)
H0853

לְפ֖וֹן דַּֽ
Dalpon
H1813

ת  ׀וְאֵ֥
dan–(objek)
H0853

תָא׃ אַסְפָּֽ
Aspata
H0630

Juga Parsandata, Dalfon, Aspata,

׀וְאֵ֧ת 8
dan–(objek)
H0853

תָא פּוֹרָ֛
Porata
H6334

ת  ׀וְאֵ֥
dan–(objek)
H0853

אֲדַלְיָא֖
Adalya
H0118

ת  ׀וְאֵ֥
dan–(objek)
H0853

תָא׃ אֲרִידָֽ
Aridata
H0743

Porata, Adalya, Aridata,

׀וְאֵ֤ת 9
dan–(objek)
H0853

פַּרְמַשְׁ֙תָּא֙
Parmasyeta
H6534

׀וְאֵת֣ 
dan–(objek)
H0853

י אֲרִיסַ֔
Arisai
H0747

ת  ׀וְאֵ֥
dan–(objek)
H0853

י אֲרִדַ֖
Aridai
H0742

ת  ׀וְאֵ֥
dan–(objek)
H0853

וַיְזָתָֽא׃
Waizata
H2055

Parmasta, Arisai, Aridai dan Waizata,

שֶׂרֶת10 עֲ֠
sepuluh
H6235

י בְּנֵ֨
anak-anak

הָמָ֧ן
Haman
H2001

ן־ בֶּֽ
anak

תָא הַמְּדָ֛
Hamedata
H4099

ר צֹרֵ֥
musuh

ים הַיְּהוּדִ֖
orang-Yahudi
H3064

הָרָ֑גוּ
mereka–bunuh
H2026

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
dan–pada–jarahan
H0961

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

שָׁלְח֖וּ
mereka–mengulurkan
H7971

אֶת־
(objek)
H0853

ם׃ יָדָֽ
tangan-mereka
H3027

kesepuluh anak laki-laki Haman bin Hamedata, seteru orang Yahudi, dibunuh oleh mereka, tetapi kepada barang 
rampasan tidaklah mereka mengulurkan tangan.
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בַּיּ֣וֹם11
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

א בָּ֣
datang
H0935

ר מִסְפַּ֧
jumlah
H4557

הֲרוּגִ֛ים הַֽ
yang–dibunuh
H2026

ן בְּשׁוּשַׁ֥
di–Shusyan
H7800

ה הַבִּירָ֖
sang–benteng
H1002

לִפְנֵי֥
ke–hadapan
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
sang–raja
H4428

ס
(pemisah)

Pada hari itu juga jumlah orang-orang yang terbunuh di dalam benteng Susan disampaikan ke hadapan raja.

אמֶר12 וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
sang–raja
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֣
kepada–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֗
sang–ratu
H4436

ן בְּשׁוּשַׁ֣
di–Shusyan
H7800

ה הַבִּירָ֡
sang–benteng
H1002

֩ הָרְגוּ
membunuh
H2026

ים הַיְּהוּדִ֨
orang-Yahudi
H3064

ד וְאַבֵּ֜
dan–membinasakan
H0006

חֲמֵ֧שׁ
lima
H2568

מֵא֣וֹת
ratus
H3967

ישׁ אִ֗
orang
H0376

וְאֵת֙
dan–(objek)
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
sepuluh
H6235

בְּנֵֽי־
anak-anak

ן הָמָ֔
Haman
H2001

בִּשְׁאָ֛ר
di–sisa
H7605

מְדִינ֥וֹת
provinsi-provinsi
H4082

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

מֶה֣
apa
H4100

עָשׂ֑וּ
mereka–lakukan

וּמַה־
dan–apa
H4100

לָתֵךְ֙ שְּׁאֵֽ
permohonanmu
H7596

ן תֵֽ וְיִנָּ֣
dan–akan–diberikan
H5414

ךְ לָ֔
kepadamu

וּמַה־
dan–apa
H4100

ךְ בַּקָּשָׁתֵ֥
permintaanmu
H1246

ע֖וֹד
lagi
H5750

שׂ׃ וְתֵעָֽ
dan–akan–dilakukan

Lalu titah raja kepada Ester, sang ratu: "Di dalam benteng Susan saja orang Yahudi telah membunuh dan 
membinasakan lima ratus orang beserta kesepuluh anak Haman. Di daerah-daerah kerajaan yang lain, entahlah 
apa yang diperbuat mereka. Dan apakah permintaanmu sekarang? Niscaya akan dikabulkan. Dan apakah 
keinginanmu lagi? Niscaya dipenuhi."

אמֶר13 וַתֹּ֤
dan–berkata
H0559

אֶסְתֵּר֙
Ester
H0635

אִם־
jika

עַל־
atas

לֶךְ הַמֶּ֣
sang–raja
H4428

ט֔וֹב
baik

יִנָּתֵ֣ן
biarlah–diberikan
H5414

גַּם־
juga
H1571

ר מָחָ֗
besok
H4279

לַיְּהוּדִים֙
bagi–orang-Yahudi
H3064

ר אֲשֶׁ֣
yang

ן בְּשׁוּשָׁ֔
di–Shusyan
H7800

לַעֲשׂ֖וֹת
untuk–melakukan

כְּדָ֣ת
menurut–hukum
H1881

הַיּ֑וֹם
hari-ini
H3117

וְאֵ֛ת
dan–(objek)
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
sepuluh
H6235

בְּנֵֽי־
anak-anak

ן הָמָ֖
Haman
H2001

יִתְל֥וּ
biarlah–digantung
H8518

עַל־
pada

ץ׃ הָעֵֽ
tiang
H6086

Lalu jawab Ester: "Jikalau baik pada pemandangan raja, diizinkanlah kiranya kepada orang Yahudi yang di Susan 
untuk berbuat besok pun sesuai dengan undang-undang untuk hari ini, dan kesepuluh anak Haman itu 
hendaklah disulakan pada tiang."

וַיֹּ֤אמֶר14
dan–berkata
H0559

הַמֶלֶּ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

עָשׂ֣וֹת לְהֵֽ
untuk–dilakukan

ן כֵּ֔
demikian

ן וַתִּנָּתֵ֥
dan–diberikan
H5414

ת דָּ֖
hukum
H1881

ן בְּשׁוּשָׁ֑
di–Shusyan
H7800

וְאֵ֛ת
dan–(objek)
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
sepuluh
H6235

בְּנֵֽי־
anak-anak

ן הָמָ֖
Haman
H2001

תָּלֽוּ׃
mereka–gantung
H8518

Raja pun menitahkan berbuat demikian; maka undang-undang itu dikeluarkan di Susan dan kesepuluh anak 
Haman disulakan orang.

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/7800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1002.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4436.htm
https://biblehub.com/hebrew/7800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1002.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7596.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1246.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/8518.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/7800.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/8518.htm


קָּהֲל֞ו15ּ וַיִּֽ
dan–berkumpul
H6950

]היהודיים[
[orang-Yahudi]
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֣
orang-Yahudi
H3064

אֲשֶׁר־
yang

ן בְּשׁוּשָׁ֗
di–Shusyan
H7800

ם גַּ֠
juga
H1571

בְּי֣וֹם
pada–hari
H3117

אַרְבָּעָה֤
empat
H0702

עָשָׂר֙
belas
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
bulan
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

הַרְג֣וּ וַיַּֽ
dan–mereka–membunuh
H2026

ן בְשׁוּשָׁ֔
di–Shusyan
H7800

שְׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

אִ֑ישׁ
orang
H0376

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
dan–pada–jarahan
H0961

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

שָׁלְח֖וּ
mereka–mengulurkan
H7971

אֶת־
(objek)
H0853

ם׃ יָדָֽ
tangan-mereka
H3027

Jadi berkumpullah orang Yahudi yang di Susan pada hari yang keempat belas bulan Adar juga dan 
dibunuhnyalah di Susan tiga ratus orang, tetapi kepada barang rampasan tidaklah mereka mengulurkan tangan.

וּשְׁאָר16֣
dan–sisa
H7605

ים הַיְּהוּדִ֡
orang-Yahudi
H3064

אֲשֶׁר֩
yang

בִּמְדִינ֨וֹת
di–provinsi-provinsi
H4082

לֶךְ הַמֶּ֜
sang–raja
H4428

׀נִקְהֲל֣וּ 
berkumpul
H6950

ד וְעָמֹ֣
dan–berdiri
H5975

עַל־
untuk

ם נַפְשָׁ֗
nyawa-mereka
H5315

֙ וְנוֹ֙חַ
dan–beristirahat
H5118

ם יְבֵיהֶ֔ מֵאֹ֣
dari–musuh-musuhnya
H0341

֙ וְהָרֹג
dan–membunuh
H2026

ם נְאֵיהֶ֔ בְּשֹׂ֣
dari–orang-yang-membenci-mereka
H8130

ה חֲמִשָּׁ֥
tujuh-puluh
H2568

ים וְשִׁבְעִ֖
lima
H7657

אָלֶ֑ף
ribu
H0505

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
dan–pada–jarahan
H0961

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ׁלְח֖וּ שָֽ
mereka–mengulurkan
H7971

אֶת־
(objek)
H0853

ם׃ יָדָֽ
tangan-mereka
H3027

Orang Yahudi yang lain, yang ada di dalam daerah kerajaan, berkumpul dan mempertahankan nyawanya serta 
mendapat keamanan terhadap musuhnya; mereka membunuh tujuh puluh lima ribu orang di antara pembenci-
pembenci mereka, tetapi kepada barang rampasan tidaklah mereka mengulurkan tangan.

בְּיוֹם־17
pada–hari
H3117

ה שְׁלֹשָׁ֥
tiga
H7969

ר עָשָׂ֖
belas
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
bulan
H2320

אֲדָ֑ר
Adar
H0143

וְנ֗וֹחַ
dan–beristirahat
H5117

בְּאַרְבָּעָה֤
pada–empat
H0702

עָשָׂר֙
belas
H6240

בּ֔וֹ
padanya

ה וְעָשֹׂ֣
dan–menjadikannya

אֹת֔וֹ
itu
H0853

י֖וֹם
hari
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
perjamuan
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
dan–sukacita
H8057

Hal itu terjadi pada hari yang ketiga belas dalam bulan Adar. Pada hari yang keempat belas berhentilah mereka 
dan hari itu dijadikan mereka hari perjamuan dan sukacita.

]והיהודיים[18
[dan-orang-Yahudi]
H3064

ים( )וְהַיְּהוּדִ֣
dan–orang-Yahudi
H3064

אֲשֶׁר־
yang

ן בְּשׁוּשָׁ֗
di–Shusyan
H7800

֙ נִקְהֲלוּ
berkumpul
H6950

ה בִּשְׁלֹשָׁ֤
pada–tiga
H7969

עָשָׂר֙
belas
H6240

בּ֔וֹ
padanya

וּבְאַרְבָּעָ֥ה
dan–pada–empat
H0702

ר עָשָׂ֖
belas
H6240

בּ֑וֹ
padanya

וְנ֗וֹחַ
dan–beristirahat
H5117

ה בַּחֲמִשָּׁ֤
pada–lima
H2568

עָשָׂר֙
belas
H6240

בּ֔וֹ
padanya

ה וְעָשֹׂ֣
dan–menjadikannya

אֹת֔וֹ
itu
H0853

י֖וֹם
hari
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
perjamuan
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
dan–sukacita
H8057

Akan tetapi orang Yahudi yang di Susan berkumpul, baik pada hari yang ketiga belas, baik pada hari yang 
keempat belas dalam bulan itu. Lalu berhentilah mereka pada hari yang kelima belas dan hari itu dijadikan 
mereka hari perjamuan dan sukacita.
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עַל־19
oleh-karena

ן כֵּ֞
itu

ים הַיְּהוּדִ֣
orang-Yahudi
H3064

]הפרוזים[
[pedesaan]
H6521

ים( )הַפְּרָזִ֗
pedesaan
H6521

֮ הַיֹּשְׁבִים
yang–tinggal
H3427

בְּעָרֵ֣י
di–kota-kota

הַפְּרָזוֹת֒
pedesaan
H6519

ים עֹשִׂ֗
menjadikan

ת אֵ֠
(objek)
H0853

י֣וֹם
hari
H3117

אַרְבָּעָה֤
empat
H0702

עָשָׂר֙
belas
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
bulan
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

שִׂמְחָ֥ה
sukacita
H8057

ה וּמִשְׁתֶּ֖
dan–perjamuan
H4960

וְי֣וֹם
dan–hari
H3117

ט֑וֹב
baik

וּמִשְׁל֥וֹחַ
dan–mengirim

מָנ֖וֹת
bagian-bagian
H4490

ישׁ אִ֥
orang
H0376

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
kepada–temannya
H7453

פ
(pemisah)

Oleh sebab itu orang Yahudi yang di pedusunan, yakni yang diam di perkampungan merayakan hari yang 
keempat belas bulan Adar itu sebagai hari sukacita dan hari perjamuan, dan sebagai hari gembira untuk antar-
mengantar makanan.

ב20 וַיִּכְתֹּ֣
dan–menulis
H3789

י מָרְדֳּכַ֔
Mordekhai
H4782

אֶת־
(objek)
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
hal-hal
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

ח וַיִּשְׁלַ֨
dan–mengirim
H7971

ים סְפָרִ֜
surat-surat

אֶל־
kepada
H0413

כָּל־
semua
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
orang-Yahudi
H3064

אֲשֶׁר֙
yang

בְּכָל־
di–seluruh
H3605

מְדִינוֹת֙
provinsi-provinsi
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
sang–raja
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ahasyweros
H0325

ים הַקְּרוֹבִ֖
yang–dekat
H7138

ים׃ וְהָרְחוֹקִֽ
dan–yang–jauh
H7350

Maka Mordekhai menuliskan peristiwa itu, lalu mengirimkan surat-surat kepada semua orang Yahudi di seluruh 
daerah raja Ahasyweros, baik yang dekat baik yang jauh,

21֮ לְקַיֵּם
untuk–menetapkan

עֲלֵיהֶם֒
atas–mereka

לִהְי֣וֹת
untuk–menjadi
H1961

ים עֹשִׂ֗
menjadikan

ת אֵ֠
(objek)
H0853

י֣וֹם
hari
H3117

אַרְבָּעָה֤
empat
H0702

עָשָׂר֙
belas
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
bulan
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

וְאֵ֛ת
dan–(objek)
H0853

יוֹם־
hari
H3117

ה חֲמִשָּׁ֥
lima
H2568

ר עָשָׂ֖
belas
H6240

בּ֑וֹ
padanya

בְּכָל־
setiap
H3605

שָׁנָה֖
tahun
H8141

וְשָׁנָֽה׃
demi–tahun
H8141

untuk mewajibkan mereka, supaya tiap-tiap tahun merayakan hari yang keempat belas dan yang kelima belas 
bulan Adar,

ים22 כַּיָּמִ֗
seperti–hari-hari
H3117

אֲשֶׁר־
yang

חוּ נָ֨
beristirahat
H5117

בָהֶ֤ם
padanya

הַיְּהוּדִים֙
orang-Yahudi
H3064

ם מֵא֣וֹיְבֵיהֶ֔
dari–musuh-musuh-mereka
H0341

דֶשׁ וְהַחֹ֗
dan–bulan
H2320

אֲשֶׁר֩
yang

ךְ נֶהְפַּ֨
dibalik
H2015

לָהֶ֤ם
bagi–mereka
H1992

֙ מִיָּגוֹן
dari–kesedihan
H3015

ה לְשִׂמְחָ֔
ke–sukacita
H8057

בֶל וּמֵאֵ֖
dan–dari–perkabungan
H0060

לְי֣וֹם
ke–hari
H3117

ט֑וֹב
baik

לַעֲשׂ֣וֹת
untuk–menjadikan

ם אוֹתָ֗
mereka
H0853

֙ יְמֵי
hari-hari
H3117

ה מִשְׁתֶּ֣
perjamuan
H4960

ה וְשִׂמְחָ֔
dan–sukacita
H8057

וּמִשְׁל֤וֹחַ
dan–mengirim

מָנוֹת֙
bagian-bagian
H4490

אִ֣ישׁ
orang
H0376

הוּ לְרֵעֵ֔
kepada–temannya
H7453

וּמַתָּנ֖וֹת
dan–hadiah-hadiah
H4979

ים׃ אֶבְיוֹנִֽ לָֽ
kepada–orang-miskin
H0034

karena pada hari-hari itulah orang Yahudi mendapat keamanan terhadap musuhnya dan dalam bulan itulah 
dukacita mereka berubah menjadi sukacita dan hari perkabungan menjadi hari gembira, dan supaya 
menjadikan hari-hari itu hari perjamuan dan sukacita dan hari untuk antar-mengantar makanan dan untuk 
bersedekah kepada orang-orang miskin.
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23֙ וְקִבֵּל
dan–menerima
H6901

ים הַיְּהוּדִ֔
orang-Yahudi
H3064

אֵ֥ת
(objek)
H0853

אֲשֶׁר־
yang

לּוּ הֵחֵ֖
mereka–mulai

לַעֲשׂ֑וֹת
untuk–melakukan

וְאֵ֛ת
dan–(objek)
H0853

אֲשֶׁר־
yang

ב כָּתַ֥
menulis
H3789

מָרְדֳּכַ֖י
Mordekhai
H4782

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Maka orang Yahudi menerima sebagai ketetapan apa yang sudah dimulai mereka melakukannya dan apa yang 
ditulis Mordekhai kepada mereka.

24֩ כִּי
karena

ן הָמָ֨
Haman
H2001

ן־ בֶּֽ
anak

תָא הַמְּדָ֜
Hamedata
H4099

י אֲגָגִ֗ הָֽ
orang–Agag
H0091

צֹרֵר֙
musuh

כָּל־
semua
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
orang-Yahudi
H3064

ב חָשַׁ֥
merencanakan
H2803

עַל־
terhadap

ים הַיְּהוּדִ֖
orang-Yahudi
H3064

לְאַבְּדָ֑ם
untuk–membinasakan–mereka
H0006

יל וְהִפִּ֥
dan–membuang
H5307

פּוּר֙
Pur
H6332

ה֣וּא
itu
H1931

ל הַגּוֹרָ֔
undi
H1486

ם לְהֻמָּ֖
untuk–menghancurkan–mereka
H2000

ם׃ וּֽלְאַבְּדָֽ
dan–untuk–membinasakan–mereka
H0006

Sesungguhnya Haman bin Hamedata, orang Agag, seteru semua orang Yahudi itu, telah merancangkan hendak 
membinasakan orang Yahudi dan dia pun telah membuang pur -- yakni undi -- untuk menghancurkan dan 
membinasakan mereka,

25֮ וּבְבֹאָהּ
dan–ketika–datang
H0935

לִפְנֵי֣
ke–hadapan
H6440

הַמֶּלֶךְ֒
sang–raja
H4428

אָמַר֣
dia–berkata
H0559

עִם־
dengan

פֶר הַסֵּ֔
surat–itu

יָשׁ֞וּב
biarlah–kembali
H7725

מַחֲשַׁבְתּ֧וֹ
rencananya
H4284

הָרָעָה֛
jahat

אֲשֶׁר־
yang

ב חָשַׁ֥
dia–rencanakan
H2803

עַל־
terhadap

ים הַיְּהוּדִ֖
orang-Yahudi
H3064

עַל־
ke-atas

ראֹשׁ֑וֹ
kepalanya

וְתָל֥וּ
dan–menggantung
H8518

אֹת֛וֹ
dia
H0853

וְאֶת־
dan–(objek)
H0853

בָּנָי֖ו
anak-anaknya

עַל־
pada

ץ׃ הָעֵֽ
tiang
H6086

akan tetapi ketika hal itu disampaikan ke hadapan raja, maka dititahkannyalah dengan surat, supaya rancangan 
jahat yang dibuat Haman terhadap orang Yahudi itu dibalikkan ke atas kepalanya. Maka Haman beserta anak-
anaknya disulakan pada tiang.

עַל־26
oleh-karena

ן כֵּ֡
itu

֩ רְאוּ קָֽ
mereka–menyebut
H7121

ים לַיָּמִ֨
hari-hari
H3117

הָאֵ֤לֶּה
ini
H0428

פוּרִים֙
Purim
H6332

עַל־
atas

ם שֵׁ֣
nama
H8034

הַפּ֔וּר
Pur
H6332

עַל־
oleh-karena

ן כֵּ֕
itu

עַל־
atas

כָּל־
semua
H3605

י דִּבְרֵ֖
perkataan
H1697

הָאִגֶּ֣רֶת
surat
H0107

הַזֹּ֑את
ini
H2063

ה־ וּמָֽ
dan–apa
H4100

רָא֣וּ
mereka–lihat
H7200

עַל־
atas

כָה כָּ֔
demikian
H3602

וּמָ֥ה
dan–apa
H4100

יעַ הִגִּ֖
sampai
H5060

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Oleh sebab itulah hari-hari itu disebut Purim, menurut kata pur. Oleh sebab itu jugalah, yakni karena seluruh isi 
surat itu dan karena apa yang dilihat mereka mengenai hal itu dan apa yang dialami mereka,
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קִיְּמ֣ו27ּ
menetapkan

]וקבל[
[dan-menerima]
H6901

)וְקִבְּל֣וּ  (
dan–menerima
H6901

׀הַיְּהוּדִים֩ 
orang-Yahudi
H3064

ם  ׀עֲלֵיהֶ֨
atas–mereka

וְעַל־
dan–atas

ם זַרְעָ֜
keturunan-mereka
H2233

ל וְעַ֨
dan–atas

כָּל־
semua
H3605

הַנִּלְוִי֤ם
yang–bergabung

עֲלֵיהֶם֙
kepada–mereka

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יַעֲב֔וֹר
akan–dilanggar

לִהְי֣וֹת
untuk–menjadi
H1961

ים עֹשִׂ֗
menjadikan

אֵת֣
(objek)
H0853

שְׁנֵי֤
dua
H8147

הַיָּמִים֙
hari-hari
H3117

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

כִּכְתָבָ֖ם
menurut–tulisannya
H3791

וְכִזְמַנָּ֑ם
dan–menurut–waktunya
H2165

בְּכָל־
setiap
H3605

שָׁנָה֖
tahun
H8141

וְשָׁנָֽה׃
demi–tahun
H8141

orang Yahudi menerima sebagai kewajiban dan sebagai ketetapan bagi dirinya sendiri dan keturunannya dan 
bagi sekalian orang yang akan bergabung dengan mereka, bahwa mereka tidak akan melampaui merayakan 
kedua hari itu tiap-tiap tahun, menurut yang dituliskan tentang itu dan pada waktu yang ditentukan,

ים28 וְהַיָּמִ֣
dan–hari-hari
H3117

אֵלֶּה הָ֠
ini
H0428

ים נִזְכָּרִ֨
diingat
H2142

ים וְנַעֲשִׂ֜
dan–dilakukan

בְּכָל־
setiap
H3605

דּ֣וֹר
generasi
H1755

וָד֗וֹר
demi–generasi
H1755

מִשְׁפָּחָה֙
keluarga
H4940

ה וּמִשְׁפָּחָ֔
demi–keluarga
H4940

מְדִינָה֥
provinsi
H4082

וּמְדִינָה֖
demi–provinsi
H4082

וְעִי֣ר
dan–kota

וָעִי֑ר
demi–kota

י וִימֵ֞
dan–hari-hari
H3117

ים הַפּוּרִ֣
Purim
H6332

לֶּה הָאֵ֗
ini
H0428

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ יַֽעַבְרוּ
akan–lewat

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah
H8432

ים הַיְּהוּדִ֔
orang-Yahudi
H3064

ם וְזִכְרָ֖
dan–peringatan-mereka
H2143

לאֹ־
tidak
H3808

יָס֥וּף
akan–berakhir
H5486

ם׃ מִזַּרְעָֽ
dari–keturunan-mereka
H2233

ס
(pemisah)

dan bahwa hari-hari itu akan diperingati dan dirayakan di dalam tiap-tiap angkatan, di dalam tiap-tiap kaum, di 
tiap-tiap daerah, di tiap-tiap kota, sehingga hari-hari Purim itu tidak akan lenyap dari tengah-tengah orang 
Yahudi dan peringatannya tidak akan berakhir dari antara keturunan mereka.

תִּכְתֹּב29 וַ֠
dan–menulis
H3789

ר אֶסְתֵּ֨
Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֧
sang–ratu
H4436

בַת־
putri
H1323

אֲבִיחַ֛יִל
Abihail
H0032

וּמָרְדֳּכַ֥י
dan–Mordekhai
H4782

י הַיְּהוּדִ֖
orang–Yahudi
H3064

אֶת־
(objek)
H0854

כָּל־
semua
H3605

קֶף תֹּ֑
kekuatan
H8633

לְקַיֵּ֗ם
untuk–menetapkan

אֵת֣
(objek)
H0853

אִגֶּ֧רֶת
surat
H0107

ים הַפּוּרִ֛
Purim
H6332

הַזֹּ֖את
ini
H2063

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
kedua
H8145

Lalu Ester, sang ratu, anak Abihail, menulis surat, bersama-sama dengan Mordekhai, orang Yahudi itu; surat 
yang kedua tentang hari raya Purim ini dituliskannya dengan segala ketegasan untuk menguatkannya.

ח30 וַיִּשְׁלַ֨
dan–dia–mengirim
H7971

ים סְפָרִ֜
surat-surat

אֶל־
kepada
H0413

כָּל־
semua
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
orang-Yahudi
H3064

אֶל־
kepada
H0413

בַע שֶׁ֨
tujuh
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
dan–dua-puluh
H6242

וּמֵאָה֙
dan–seratus
H3967

מְדִינָ֔ה
provinsi
H4082

מַלְכ֖וּת
kerajaan
H4438

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
Ahasyweros
H0325

י דִּבְרֵ֥
perkataan
H1697

שָׁל֖וֹם
damai
H7965

ת׃ וֶאֱמֶֽ
dan–kebenaran
H0571

Lalu dikirimkanlah surat-surat kepada semua orang Yahudi di dalam keseratus dua puluh tujuh daerah kerajaan 
Ahasyweros, dengan kata-kata salam dan setia,
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לְקַיֵּ֡ם31
untuk–menetapkan

אֵת־
(objek)
H0853

֩ יְמֵי
hari-hari
H3117

ים הַפֻּרִ֨
Purim
H6332

לֶּה הָאֵ֜
ini
H0428

ם בִּזְמַנֵּיהֶ֗
pada–waktu-waktu-mereka
H2165

כַּאֲשֶׁר֩
seperti

קִיַּ֨ם
menetapkan

ם עֲלֵיהֶ֜
atas–mereka

מָרְדֳּכַי֤
Mordekhai
H4782

֙ הַיְּהוּדִי
orang–Yahudi
H3064

ר וְאֶסְתֵּ֣
dan–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
sang–ratu
H4436

ר וְכַאֲשֶׁ֛
dan–seperti

קִיְּמ֥וּ
mereka–menetapkan

עַל־
atas

ם נַפְשָׁ֖
nyawa-mereka
H5315

וְעַל־
dan–atas

זַרְעָם֑
keturunan-mereka
H2233

י דִּבְרֵ֥
perkataan
H1697

הַצֹּמ֖וֹת
puasa-puasa
H6685

ם׃ וְזַעֲקָתָֽ
dan–seruan-mereka
H2201

supaya hari-hari Purim itu dirayakan pada waktu yang ditentukan, seperti yang diwajibkan kepada mereka oleh 
Mordekhai, orang Yahudi itu, dan oleh Ester, sang ratu, dan seperti yang diwajibkan mereka kepada dirinya 
sendiri serta keturunan mereka, mengenai hal berpuasa dan meratap-ratap.

וּמַאֲמַר32֣
dan–perintah
H3982

ר אֶסְתֵּ֔
Ester
H0635

קִיַּ֕ם
menetapkan

י דִּבְרֵ֥
perkataan
H1697

ים הַפֻּרִ֖
Purim
H6332

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

ב וְנִכְתָּ֖
dan–ditulis
H3789

פֶר׃ בַּסֵּֽ
dalam–kitab

פ
(pemisah)

Demikianlah perintah Ester menetapkan perihal Purim itu, kemudian dituliskan di dalam kitab.
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